
THROUGH a THROUGHOUT 
 
Asi by bylo dobré také zmínit předložky through a throughout které mají podobný význam 
jako while či during, a znamenají něco jako „během celého času o kterém mluvíme, od 
začátku do konce“. Nejsou sice tak často používaná, jako ty již zmíněné, ale jelikož existují a 
určitě se s nimi občas můžete setkat, tak v našem videoseriálu předložek určitě mají své 
místo. Jinak rozdíl mezi nimi je malý, osobně bych řekl, že throughout ještě více zdůrazňuje 
to, že šlo o celou dobu (od začátku do konce). Jako vždy tu máme nejdříve tři typické výrazy: 

• Through/Throughout my stay in London (Během mého pobytu v Londýně) 
• Through/Throughout the meeting (Během našeho setkání) 
• Monday through/throughout Friday (Od pondělí do pátku) 

 
A nyní je čas na co? Ano, přesně tak, na tři kompletní věty. Tak tady jsou: 

• They slept through/throughout my whole presentation (Spali během celé mé 
přednášky) 

• She supported him through/throughout his battle with depression (Podporovala ho 
během jeho boje s depresí) 

• It rained through/throughout all July (Pršelo během celého června) 
 


